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MEET TILEZZA
When high technology and the beauty of nature come together
TILEZZA is the new name for premium Gres Porcellanato rectified ceramic tiles inspired by the beauty of nature 
that only need a little imagination to create a wonderful living space. By simply stacking TILEZZA tiles with perfect 
edges, you ensure a playful natural appearance of the surface, without wide joints and repetitions. Using rectification 
technology, each TILEZZA tile is cut to the exact size with finely machined edges so that it can be placed in a perfectly 
contoured array. 
TILEZZA tiles are a permanent solution for floor and wall surfaces in your space. 

Combination of premium quality and sophisticated design
TILEZZA was developed to be a part of your everyday life, whether it is your home or business premises. The surfaces of 
TILEZZA tiles are specially protected and extremely resistant to mechanical effects, non-slip, pleasant to the touch and 
easy to maintain. Through the selection of tiles, you can express your style and experience the benefits of personalized 
design. TILEZZA understands the contemporary dynamics of the market and offers both beauty and quality.

Wealth of ideas
Sometimes intuition is enough to choose the right style. It takes thousands to make mastery idea, countless hours and 
intensive effort, square kilometers of drawings and sketches, and hundreds of tests that now we present 18 beautiful 
collections and over 100 tiles of premium design.
That is TILEZZA.

LERNEN SIE TILEZZA KENNEN 
Wenn Spitzentechnologie und die Schönheit der Natur zusammenkommen
TILEZZA ist der neue Name für hochwertige rektifizierte Keramikfliesen aus Gres Porcellanato, inspiriert von 
der Schönheit der Natur, die nur ein wenig Fantasie braucht, um einen wunderbaren Wohnraum zu schaffen. 
Durch einfaches Stapeln von TILEZZA-Fliesen mit perfekten Kanten sorgen Sie für ein verspieltes, natürliches 
Erscheinungsbild der Oberfläche, ohne breite Fugen und Wiederholungen. Mithilfe der Rektifikationstechnologie 
wird jede TILEZZA-Fliese mit fein bearbeiteten Kanten auf die exakte Größe zugeschnitten, sodass sie in einer perfekt 
konturierten Anordnung platziert werden kann. 
TILEZZA-Fliesen sind eine dauerhafte Lösung für Boden- und Wandflächen in Ihrem Raum. 

Eine Kombination aus Premium-Qualität und anspruchsvollem Design
TILEZZA wurde entwickelt, um ein Teil Ihres Alltags zu sein, sei es Ihr Zuhause oder Ihre Geschäftsräume. Die 
Oberflächen der TILEZZA-Fliesen sind besonders geschützt und äußerst widerstandsfähig gegen mechanische 
Einwirkungen, rutschfest, angenehm in der Haptik und leicht zu pflegen. Durch die Auswahl der Fliesen können 
Sie Ihren Stil zum Ausdruck bringen und die Vorteile einer individuellen Gestaltung erleben. TILEZZA versteht die 
zeitgenössische Dynamik des Marktes und bietet sowohl Schönheit als auch Qualität.

Eine Fülle von Ideen
Manchmal reicht die Intuition aus, um den richtigen Stil zu wählen. Es braucht Tausende, um die Meisterschaft zu 
erlangen Idee, unzählige Stunden und intensiver Aufwand, Quadratkilometer an Zeichnungen und Skizzen und 
Hunderte von Tests, die jetzt entstanden sind. Wir präsentieren 18 wunderschöne Kollektionen und über 100 Fliesen im 
Premium-Design.
Diese ideen haben nur einen Namen: TILEZZA.
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УЗНАТЬ TILEZZA
Когда лучшие технологии и красота природы объединяются
TILEZZA — это новое название ректифицированной керамической плитки Gres Porcellanato премиум-класса, 
вдохновленной красотой природы. Чтобы создать прекрасное жилое пространство, достаточно лишь немного 
воображения. Просто укладывая плитку TILEZZA с идеальными краями, вы обеспечиваете игривый естественный вид 
поверхности, без широких швов и повторов. Используя технологию ректификации, каждая плитка TILEZZA разрезается 
по точному размеру с точно обработанными краями, чтобы ее можно было разместить в массиве идеальной формы. 
Плитка TILEZZA — это постоянное решение для пола и стен вашего помещения. 

Сочетание премиального качества и изысканного дизайна.
TILEZZA была разработана, чтобы стать частью вашей повседневной жизни, будь то дом или офисное помещение. 
Поверхности плитки TILEZZA специально защищены и чрезвычайно устойчивы к механическим воздействиям, не 
скользят, приятны на ощупь и просты в уходе. Выбрав плитку, вы сможете выразить свой стиль и ощутить преимущества 
индивидуального дизайна. TILEZZA понимает современную динамику рынка и предлагает красоту и качество.

Богатство идей
Иногда интуиции достаточно, чтобы выбрать правильный стиль. Чтобы овладеть мастерством, нужны тысячи идея, 
бесчисленные часы и напряженные усилия, квадратные километры рисунков и эскизов и сотни тестов, которые сейчас 
мы представляем 18 прекрасных коллекций и более 100 плиток премиум-дизайна.
Это TILEZZA.

UPOZNAJTE TILEZZU 
Kada se spoje vrhunska tehnologija i lepota prirode.
TILEZZA je novo ime za vrhunske Gres Porcellanato rektifikovane keramičke pločice inspirisane lepotom prirode kojima treba 
samo malo mašte da stvore predivan životni prostor. Jednostavnim slaganjem TILEZZA pločica savršenih ivica, obezbeđujete 
razigran prirodni izgled površine, bez širokih fuga i ponavljanja. Tehnologijom rektifikacije svaka TILEZZA pločica se seče na 
tačnu dimenziju uz fino obrađene krajeve tako da se može postaviti u savršen kontinuirani niz. 
TILEZZA pločice su trajno rešenje za podne i zidne površine u vašem prostoru. 

Spoj premium kvaliteta i sofisticiranog dizajna
TILEZZA je razvijena da bude deo vaše svakodnevnice, bilo da je u pitanju vaš dom ili poslovni prostor. Površine TILEZZA 
pločica su posebno zaštićene i izuzetno otporne na mehanička dejstva, protivklizne, prijatne na dodir i lake za održavanje. 
Kroz odabir pločica možete izraziti svoj stil i iskusiti prednosti personalizovanog dizajna. TILEZZA razume savremenu dinamiku 
tržišta i nudi i lepotu i kvalitet.

Bogatstvo ideja
Nekada je dovoljna intuicija da se izabere pravi stil. Da bi se napravilo majstorstvo, potrebno je hiljade
ideja, nebrojani sati i intenzivan trud, kvadratni kilometri crteža i skica, i stotine testova da sada predstavimo 18 prelepih 
kolekcija i preko 100 pločica premium dizajna.
To je TILEZZA.
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RAGGIO

Raggio Cedro 

Raggio Rovere

Raggio Mogano

Raggio Pino

Raggio Palissandro

Raggio Palissandro 20x80

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

120x30

120x20 20x80

6 faces

4 faces

12 faces

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x300x10 mm Matt 4 1,44 36 51,84 1.170

1200x200x10 mm Matt 6 1,44 36 51,84 1.170

200x800x10 mm Matt 8 1,28 42 53,76 1.210

Website link
Website-Link
Ссылка на сайт 
Link ka web-sajtu

Collection name
Sammlungsname 
Название коллекции
Ime kolekcije

Technical description
Technische Beschreibung
Техническое описание
Tehnički opis

Colour references
Farbreferenzen
Ссылки на цвета
Dostupne boje kolekcije

Collection sizes
Verfügbare Formate
Доступные форматы
Dostupni formati

Technical information
Тechnische Informationen
Tехническая Информация 
Tehničke informacije

Marble
Mramor
Мрамор
Mermer

collection ORION page 14
collection CARARRA page 20
collection BRECCIA page 26
collection LEA page 32
collection BIDISAR page 38
collection TERRA GRIGIO page 44

Wood
Baum 

Дерево
Drvo

collection VERO page 50
collection RAGGIO page 56

Stone
Stein 

Kамень 
Kamen

collection VIENTO page 64
collection VEGA page 72
collection TORMENTA page 78
collection CORAL page 86
collection TRAVERTINO page 92
collection BOTTEGA page 98
collection TRIBECA page 104

Concrete
Beton
Бетон
Beton

collection IMPRESSIONE page 112
collection PIETRA page 120
collection TERRA DIVINA page 128
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Collections
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A perfect combination between the classic spirit of marble and the exclusivity of contemporary design. The Orion 
collection stands out for its patterns that give it the depth of stone, making every space elegant and luxurious. In 
white and beige tones, it blends unobtrusively with different styles, providing endless design possibilities.

Идеальное сочетание классического духа мрамора и эксклюзивности современного дизайна. Коллекция 
Orion выделяется узорами, которые придают ей глубину камня, делая любое пространство элегантным 
и роскошным. Выполненный в белых и бежевых тонах, он ненавязчиво сочетается с разными стилями, 
предоставляя безграничные возможности дизайна.

Eine perfekte Kombination zwischen dem klassischen Geist von Marmor und der Exklusivität zeitgenössischen 
Designs. Die Orion-Kollektion zeichnet sich durch ihre Muster aus, die ihr die Tiefe von Stein verleihen und 
jeden Raum elegant und luxuriös machen. In Weiß- und Beigetönen gehalten, fügt es sich unaufdringlich in 
verschiedene Stilrichtungen ein und bietet endlose Gestaltungsmöglichkeiten.

ORION

Marble
Mramor
Мрамор
Mermer

Savršena kombinacija između klasičnog duha mermera i ekskluzivnosti savremenog dizajna. Orion kolekcija 
se ističe svojim šarama koje joj daju dubinu kamena, čineći svaki prostor elegantnim i luksuznim. U belim i bež 
tonovima, nenametljivo se uklapa sa različitim stilovima, pružajući beskrajne mogućnosti dizajna.

Orion Bianco 
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ORION

Orion Bianco

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

120x60

5 faces 10 faces

60x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Saten - Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Saten - Matt  3 1,08 40 43,20 970

Orion Beige

Orion Beige 120x60
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Orion Bianco 120x60
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Carrara marble, perfectly depicted by ceramic tiles, takes you on a journey through centuries of its existence, 
giving an impressive appearance to the space it occupies. As an architectural cladding, this white and gray classic 
remains a popular choice in interior design, creating eternal elegance with its gentle shades. 

Carrara

Carrara мрамор, прекрасно отображающийся через керамическую плитку, переносит вас через столетия 
своего существования, придавая импозантный вид интерьеру, в котором он расположен. В качестве 
архитектурной облицовки эта бело-серая классика остается популярным выбором в дизайне интерьера, 
создавая неподвластную времени элегантность своими мягкими оттенками.

Cararra-Marmor, der perfekt in der Keramikfliese abgebildet ist, führt Sie durch Jahrhunderte seiner Existenz und 
verleiht dem Raum, in dem er sich befindet, ein eindrucksvolles Aussehen. Dieser weiß-graue Klassiker als Belag 
für architektonische Projekte bleibt eine beliebte Wahl in der Innenarchitektur und schafft mit seinen sanften 
Tönen ewige Eleganz. 

CARRARA

Marble
Mramor
Мрамор
Mermer

Cararra mermer, savršeno prikazan kroz keramičku pločicu, uvodi vas kroz vekove svog postojanja, dajući 
impozantan izgled prostoru u kome se nalazi. Kao arhitektonska obloga, ovaj belo-sivi klasik ostaje popularan 
izbor u dizajnu enterijera, stvarajući večnu eleganciju svojim nežnim nijansama. 



20 21

IV

S

CARRARA

Carrara

Carrara 60x60

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

5 faces 10 faces

120x60 60x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Saten - Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Saten - Matt 3 1,08 40 43,20 970
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Carrara 120x60
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Visually striking and structurally unique, Breccia marble will not leave you indifferent. What characterizes this 
tile are the vein patterns ranging from thin and delicate to bolder and more pronounced movements across its 
surface. Appearing in gray and beige tones, creating an intricate and captivating design, the veins give a unique 
and artistic character to both the tile and the space around it. 

Breccia

Визуально яркий, уникальный по структуре мрамор Breccia не оставит вас равнодушными. Отличительной 
чертой этой плитки является узор в виде прожилок, которые варьируются от тонких и нежных до 
более смелых и выраженных линий на ее поверхности. Выступая в серых и бежевых тонах, создавая 
замысловатый и потрясающий дизайн, прожилки придают уникальный художественный характер как 
плитке, так и пространству, в котором она расположена.

Der visuell auffällige Breccia-Marmor mit seiner einzigartigen Struktur wird Sie nicht gleichgültig lassen. Diese 
Fliese wird durch Venenmuster geprägt, die von dünnen und sanften bis hin zu feinen und starken Bewegungen 
entlang ihrer Fläche variieren. Die Venen erscheinen in Grau- und Beigetönen und schaffen ein verflochtenes und 
atemberaubendes Design – für einen einzigartigen und künstlerischen Charakter der Fliese und des Raums, in 
dem sie sich befinden. 

BRECCIA

Marble
Mramor
Мрамор
Mermer

Vizuelno upečatljiv, po strukturi jedinstven, Breccia mermer vas neće ostaviti ravnodušnim. Ono što karakteriše 
ovu pločicu jesu obrasci vena koji variraju od tankih i delikatnih do smelijih i izraženijih pokreta po njenoj 
površini. Pojavljujući se u sivim i bež tonovima, stvarajući zamršen i zadivljujuć dizajn, vene daju jedinstven i 
umetnički karakter, kako pločici tako i prostoru u kome se nalazi.
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BRECCIA

Breccia

Breccia 60x60

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

4 faces 8 faces

120x60 60x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Saten - Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Saten - Matt 3 1,08 40 43,20 970
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Breccia 120x60
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Lea Bronze marble imitation represents a tile with a simple and contemporary design that fits perfectly into 
both modern and classic environments. The bronze effect is complemented by veins in beige and brown tones, 
bringing a sense of luxury and elegance. Meandering and spaced out, they give a soft and delicate appearance to 
the tile, making it ideal for creating a refined and sophisticated setting. 

Lea Bronz с имитацией мрамора — это плитка с простым современным дизайном, которая идеально 
вписывается как в современный, так и в классический стиль. Эффект бронзы дополняется прожилками 
бежевых и коричневых тонов, передающими ощущение роскоши и элегантности. Изогнутые  тонкие линии 
придают плитке мягкий и нежный вид, что делает ее идеальной для создания изысканной обстановки.

Lea Bronz – eine Marmor-Imitation, ist eine Fliese mit einfachem und modernem Design, der sich sowohl in 
moderne als auch in klassische Ambientes hervorragend integrieren lässt. Der Bronze-Effekt wird durch Venen in 
Beige- und Brauntönen ergänzt, womit das Gefühl des Luxus und der Eleganz an den Raum weitergegeben wird. 
Sie sind wellig und verdünnt und geben der Fliese ein sanftes und feines Aussehen – ideal für die Schaffung einer 
raffinierten und anspruchsvollen Umgebung. 

LEA

Marble
Mramor
Мрамор
Mermer

Lea Bronz u imitaciji mermera, predstavlja pločicu jednostavnog i savremenog dizajna koji se izvrsno uklapa 
u moderne ali i klasične ambijente. Bronzani efekat dopunjuju vene u bež i braon tonovima, prenoseći osećaj 
luksuza i elegancije. Vijugave i razređene, daju mekan i delikatan izgled pločici, što je čini idealnom za kreiranje 
prefinjenog i sofisticiranog okruženja.

Lea Bronz
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LEA

Lea Broz Lea Black

Lea Bronz 60x60

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

4 faces 8 faces

120x60 60x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt - Glossy detail 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt - Glossy detail 3 1,08 40 43,20 970
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Lea Black 120x60
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The Bidisar collection represents the Bidisar stone through a tile, an elegant marble that stands out with its 
appearance. In warm or cool tones, the tile is underlined with interwoven veins that bring dynamic and shine to 
the environment. Its beauty is best highlighted when you wish to emphasize individual elements in the space.  

Коллекция Bidisar представляет камень Bidisar в плитке, элегантный мрамор, выделяющийся своим 
внешним видом. Основа плитки, будь она в теплых или холодных тонах, покрыта переплетающимися 
прожилками, которые привносят в обстановку динамичность и блеск. Его красота лучше всего выражается, 
когда вы хотите использовать его для выделения отдельных элементов пространства.

In der Bidisar-Kollektion wird der Bidisar-Stein in seinen Fliesen verkörpert – ein eleganter Marmor, der sein 
Aussehen besticht. Der Fliesensockel mit warmen oder kalten Tönen ist mit verflochtenen Venen bedeckt, 
deren Effekt jedes Ambiente in ein Erlebnis voller Dynamik und Glanz verwandelt. Ihre Schönheit kommt zum 
Ausdruck, wenn sie mit ihr die einzelnen Elemente im Raum hervorheben möchten.

BIDISAR

Marble
Mramor
Мрамор
Mermer

Bidisar kolekcija predstavlja kamen Bidisar kroz pločicu, elegantan mermer koji se ističe svojim izgledom. Toplih 
ili hladnih tonova, baza pločice je prekrivena isprepletanim venama koje svojim efektom unose dinamiku i sjaj u 
ambijentima. Njena lepota najbolje dolazi do izražaja kada želite da sa njom  istaknete pojedinačne elemente u 
prostoru. 

Bidisar Crema
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BIDISAR

Bidisar Crema Bidisar Grigio

Bidisar Grigio 120x60

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

6 faces 12 faces

120x60 60x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt - Glossy detail 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt - Glossy detail 3 1,08 40 43,20 970
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Bidisar Crema 60x60
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This collection represents an impeccable replica of sedimentary stone with a pronounced pebble texture. In gray 
and black tones, the elements on the tile are intersected by thin, ocher veins of varying intensity, giving depth 
and a path to each of its parts. Strong, full of character and temperament, it is ideal for spaces that need to be 
visually distinguished and highlighted.

Эта коллекция представляет собой точную копию камня с ярко выраженной текстурой гальки. Серо-
черные элементы плитки украшены тонкими охристыми прожилками разной тодщины, которые придают 
глубину и очерчивают каждую ее часть. Эта сильная и темпераментная серия идеально подходит для 
пространств, которые необходимо визуально выделить и подчеркнуть.

Diese Kollektion ist eine unverwechselbare Nachbildung von Sedimentgestein mit ausgeprägter Kiestextur. Die 
Elemente in Grau- und Schwarztönen auf der Fliese werden durch dünne, ockerfarbene Adern unterschiedlicher 
Intensität durchschnitten, die eine Tiefe verleihen und den Weg zu jedem ihrem Teil weisen. Kräftig und mit 
starkem Charakter und Temperament – ideal für Räume, die visuell hervorgehoben und betont werden sollen.

TERRA GRIGIO

Marble
Mramor
Мрамор
Mermer

Ova kolekcija predstavlja nepogrešivu repliku sedimentnog kamena sa izraženom teksturom šljunka. U sivim i 
crnim tonovima, elementi na pločici su ispresecani tankim, oker žilama različitog inteziteta, koji daju dubinu i 
putanju do svakog njegovog dela. Snažna, karakterna i temperamenta, idealna je za prostore koje vizuelno treba 
izdvojiti i naglasiti.

Terra Grigio Chiaro 
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TERRA GRIGIO

Terra Grigio Chiaro Terra Grigio Scuro

Terra Grigio Scuro 120x60

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

10 faces 20 faces

120x60 60x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt - Glossy detail 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt - Glossy detail 3 1,08 40 43,20 970
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Terra Grigio Chiaro 120x60



48 49

With a step forward in technological innovations, we have created a collection inspired by oak and wood of the 
highest quality. This collection consists of series in warm colors that fit all styles due to the natural beauty and 
subtle shades, giving the space an effect of harmonious design and warmth. With this new technology, we have 
achieved pronounced rings that give rustic and authentic feel to any space.

Сделав еще один шаг вперед в области технологических инноваций, мы создали серию, вдохновленную 
дубом, древесиной самой ценной породы. Эта коллекция состоит из серии теплых цветов, которые 
подходят ко всем стилям, благодаря естественной красоте и утонченным оттенкам, придающим 
пространству эффект гармоничного дизайна и теплоты. Благодаря новой технологии мы добились ярко 
выраженной отделки, которая придает деревенский вид и аутентичность любому интерьеру.

Der Fortschritt in den technologischen Innovationen hat dazu geführt, dass wir eine von der Eiche inspirierte 
Kollektion, einem Baum mit anspruchsvollster Raffinesse, geschafften haben. Diese Kollektion besteht aus einer 
Reihe warmer Farben, die dank ihrer natürlicher Schönheit und subtiler Farbtöne zu allen Stilen passen und 
dem Raum den Effekt eines harmonischen Designs verleihen – Sie werden sich herzlich willkommen fühlen. 
Mit der neuen Technologie haben wir ausgeprägte Muster geschaffen – dadurch wird jeder Raum rustisch und 
authentisch.

VERO

Novim iskorakom na polju tehnoloških inovacija, stvorili smo kolekciju inspirisanu hrastom, drvetom najcenjenije 
finoće. Ovu kolekciju čine serije toplih boja koje se uklapaju u sve stilove, zahvaljujući prirodnoj lepoti i suptilnim 
nijansama, dajući prostoru efekat harmoničnog dizajna i tople dobrodošlice. Novom tehnologijom, postigli smo 
izražene godove koji daju rustičnost i auntentičnost svakom prostoru.

Vero Beige

Wood
Baum 

Дерево
Drvo
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Vero Ivory

Vero Palissandro

Vero Beige

Vero Marrone

Vero Palissandro 120x30

Avaiable formats

Gres Porcellanato

120x30

120x20

9 faces

6 faces

VERO

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x300x10 mm Matt 4 1,44 36 51,84 1.170

1200x200x10 mm Matt 6 1,44 36 51,84 1.170
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Vero Marrone 120x20
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The specialty of this series is the subtlety of knots and details of every part of the face of the tile, which conveys 
all the warmth of natural wood in the surroundings. The careful design represents the purest essence of nature 
and combined with the matte finish, makes this series the ideal choice to bring calmness and comfort to any 
space.

Особенностью этой серии является тонкость узлов и деталей каждой части лицевой стороны плитки, что 
передает всю теплоту натурального дерева в помещении. Тщательно продуманный дизайн воплощает 
в себе чистейшую сущность природы и в сочетании с матовой отделкой делает эту серию идеальным 
выбором, чтобы привнести спокойствие и комфорт в любое пространство.

Die Besonderheit dieser Serie liegt in der Subtilität der Knoten und Details in jedem Teil der Fliesenoberfläche, 
die die ganze Wärme des natürlichen Holzes in die Umgebung überträgt. Das sorgfältige Design stellt die reinste 
Essenz der Natur dar und macht diese Serie in Kombination mit der matten Oberfläche zur idealen Wahl, um 
jedem Raum Ruhe und Komfort zu verleihen.

RAGGIO

Posebnost ove serije jeste u suptilnosti čvorova i detalja svakog dela lica pločice koja prenosi svu toplinu 
prirodnog drveta u ambijentima. Pažljiv dizajn predstavlja najčistiju suštinu prirode i u kombinaciji sa mat 
završnim premazom, čini ovu seriju idealnim izborom da unese smirenost i udobnost u svaki prostor.

Raggio Rovere

Wood
Baum 

Дерево
Drvo



56 57

IV R9

M

RAGGIO

Raggio Cedro 

Raggio Rovere

Raggio Mogano

Raggio Pino

Raggio Palissandro

Raggio Palissandro 20x80

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

120x30

120x20 20x80

6 faces

4 faces

12 faces

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x300x10 mm Matt 4 1,44 36 51,84 1.170

1200x200x10 mm Matt 6 1,44 36 51,84 1.170

200x800x10 mm Matt 8 1,28 42 53,76 1.210
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Raggio Rovere 120x20
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This series represents the essence of traditional terrazzo and combines it with contemporary design, offering the 
best of both worlds. Each piece is a masterpiece that reflects the craftsmanship and innovation of our ceramics. 
The series is represented by faces from the smallest patterns imitating terrazzo to larger ones, with randomly 
placed stones in many colors, offering attractiveness and playfulness to any space.

Эта серия представляет собой суть традиционного терраццо и сочетает его с современным дизайном, 
предлагая лучшее из обоих миров. Каждое изделие — это шедевр, отражающий мастерство и инновации 
нашей керамики. Серия представлена   гранями от самых мелких узоров, имитирующих терраццо, до 
более крупных, с хаотично расположенными камнями разных цветов, придающими привлекательность и 
игривость любому пространству.

Diese Serie repräsentiert die Essenz des traditionellen Terrazzo und kombiniert sie mit zeitgenössischem Design 
und bietet das Beste aus beiden Welten. Jedes Stück ist ein Meisterwerk, das die Handwerkskunst und Innovation 
unserer Keramik widerspiegelt. Die Serie wird durch Gesichter repräsentiert, von den kleinsten Mustern, die 
Terrazzo imitieren, bis hin zu größeren, mit zufällig platzierten Steinen in vielen Farben, die jedem Raum 
Attraktivität und Verspieltheit verleihen.

VIENTO

Ova serija predstavlja suštinu tradicionalnog teraca i kombinuje ga sa savremenim dizajnom, nudeći najbolje 
iz oba sveta. Svaki komad je remek-delo koje odražava zanatsko umeće i inovativnost naše keramike. Seriju 
predstavljaju lica od najsitnijih šara koje oponašaju teraco pa do onih krupnijih, sa nasumično postavljenim 
kamenčićima u više boja, nudeći atraktivnost i razigranost svakom prostoru.

Viento Grigio Stone

Stone
Stein 

Kамень 
Kamen
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Viento Grigio / Grigio Stone / Grigio Decor 120x60
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VIENTO

Viento Bianco

Viento Grigio

Viento Beige

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

8 faces

IV R10

M

VIENTO

Viento Bianco Decor

Viento Grigio Decor

Viento Beige Decor

Gres Porcellanato
Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

60x60

4 faces

120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

3 faces

120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050
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VIENTO

Viento Bianco Stone

Viento Grigio Stone

Viento Beige Stone

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

3 faces

120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050
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Inspired by ancient stone, its texture mimics rusticity combined with modern decor. Vega offers 
three distinctive shades; white, which brings purity and freshness; beige, which brings the warmth of 
Mediterranean landscapes for a pleasant environment and gray, which adds sophistication and modernity 
to a contemporary environment. Each piece reflects millennia of history and technological innovation, 
creating a captivating and unique environment.

Вдохновленная древним камнем, ее текстура имитирует деревенский стиль в сочетании с 
современным декором. Vega предлагает три отличительных оттенка; белый, приносящий чистоту 
и свежесть; бежевый, привносящий теплоту средиземноморских пейзажей в приятную обстановку, 
и серый, придающий современной обстановке изысканность и современность. Каждое изделие 
отражает тысячелетнюю историю и технологические инновации, создавая захватывающую и 
уникальную среду.

Inspiriert von altem Stein, ahmt seine Textur Rustikalität in Kombination mit modernem Dekor nach. 
Vega bietet drei charakteristische Farbtöne; Weiß, das Reinheit und Frische bringt; Beige, das die Wärme 
mediterraner Landschaften für eine angenehme Umgebung bringt, und Grau, das einer zeitgenössischen 
Umgebung Raffinesse und Modernität verleiht. Jedes Stück spiegelt Jahrtausende Geschichte und 
technologische Innovation wider und schafft eine faszinierende und einzigartige Umgebung.

VEGA

Inspirisana drevnim kamenom, njena tekstura oponaša rustičnost u kombinaciji sa modernim dekorom. 
Vega nudi tri karakteristične nijanse; belu, koja donosi čistoću i svežinu; bež, koja unosi toplinu 
mediteranskih pejzaža za prijatno okruženje i sivu, koja dodaje sofisticiranost i modernost savremenom 
okruženju. Svaki komad odražava milenijumsku istoriju i tehnološke inovacije, stvarajući zadivljujuće i 
jedinstveno okruženje.

Vega Grigio Decor

Stone
Stein 

Kамень 
Kamen
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VEGA

Vega Bianco

Vega Grigio

Vega Ivory

Gres Porcellanato
Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

IV R10

M

VEGA

Vega Bianco Decor

Vega Grigio Decor

Vega Ivory Decor

Gres Porcellanato
Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Avaiable formats
Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

4 faces 8 faces

60x60120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

Avaiable formats
Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

4 faces

120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050
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Inspired by sedimentary limestone obtained from the sea, this collection conveys natural beauty and serenity. 
Modern design but also a faithful interpretation of the original material, this collection is characterized by a 
naturally cloudy structure, and the arrangement of mineral sediments in it often resembles watercolors, making 
the space peaceful and harmonious.

Эта коллекция, вдохновленная осадочным известняком, добытым из моря, передает природную красоту 
и спокойствие. Современный дизайн, а также точная интерпретация оригинального материала, эта 
коллекция характеризуется естественной облачной структурой, а расположение минеральных отложений 
в ней часто напоминает акварель, что делает пространство умиротворенным и гармоничным.

Inspiriert von sedimentärem Kalkstein aus dem Meer vermittelt diese Kollektion natürliche Schönheit und 
Gelassenheit. Modernes Design, aber auch eine getreue Interpretation des Originalmaterials. Diese Kollektion 
zeichnet sich durch eine natürlich wolkige Struktur aus und die Anordnung der Mineralsedimente darin ähnelt 
oft Aquarellen, was den Raum friedlich und harmonisch macht.

TORMENTA

Inspirisana sedimentnim krečnjakom dobijenim iz mora, ova kolekcija prenosi prirodnu lepotu i spokoj. Moderan 
dizaj ali i verna interpretacija originalnog materijala, ovu kolekciju karakteriše prirodno zamućena struktura, a 
raspored mineralnih sedimenata u njoj često podseća na akvarele, čineći prostor mirnim i harmoničnim.

Stone
Stein 

Kамень 
Kamen

Tormenta Taupe 
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TORMENTA

Tormenta Bianco Tormenta Beige

Gres Porcellanato
Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Avaiable formats
Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

6 faces 12 faces

Tormenta Grigio Tormenta Taupe

Tormenta Taupe 120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

60x60120x60
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Tormenta Grigio 120x60
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With its refined finish, this stone collection appears realistic through our tile, making it ideal for exclusive and 
prestigious solutions. The collection is completed with a linear cross decor, where elegant stripes fragment the 
tile surface to a certain depth, creating a play of light and shadow, making your space special. 

Благодаря изысканной отделке нашей плитки камень из данной коллекции выглядит очень реалистично, 
что делает его идеальным решением для эксклюзивных и престижных проектов. Коллекцию дополняет 
линейный крестовый декор, где изящные полосы фрагментируют поверхность плитки на определенную 
глубину, создавая игру света и тени, делая ваше помещение особенным.

Die Kollektion dieses Steins mit dem raffinierten Feinschliff erscheint realistisch in unseren Fliesen, was sie 
ideal für exklusive und prestigeträchtige Lösungen macht. Die Kollektion wurde mit linearem Querdekor 
vervollständigt – elegante Streifen fragmentieren die Fläche der Fliese auf eine bestimmte Tiefe und schaffen ein 
Licht- und Schattenspiel, was Ihren Raum zu etwas Besonderem macht.

CORAL

Prefinjene završne obrade, kolekcija ovog kamena deluje realistično kroz našu pločicu, čineći je idealnom za 
ekskluzivna i prestižna rešenja. Zbirka je upotpunjena linearnim unakrsnim dekorom, gde elegantne pruge 
fragmentiraju površinu pločice na određenu dubinu, stvarajući igru svetlosti i senke, čineći vaš prostor posebnim.

Stone
Stein 

Kамень 
Kamen

Coral Grigio Chiaro Cross
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CORAL

Coral Beige

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Coral Grigio ScuroCoral Grigio ChiaroCoral Bianco

IV R10

M

CORAL

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Coral Grigio Chiaro Cross Coral Grigio Scuro CrossCoral Bianco CrossCoral Beige Cross

4 faces 8 faces

120x60 Cross

4 faces

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

60x60120x60

4 faces 8 faces

120x60 Cross

4 faces

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

60x60120x60
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A touch of perfection for the material defying time as a basic solution for the exclusive feel of natural stone. Every 
small imperfection makes the smooth surface of this tile ideal. Contrasting, dynamic, with diverse tonalities, 
interwoven with shimmering veins, it will bring peace, warmth, and timeless charm to any environment.

Прикосновение совершенства, которое бросает вызов времени, оно может стать идеальным решением 
для тех, кто желает получить ощущение присутствия натурального камня. Каждая ямочка несовершенства 
делает гладкую поверхность этой плитки идеальной. Контрастная динамичная плитка в разных тонах с 
переплетающимися сверкающими прожилками, привнесет в любую обстановку спокойствие, теплоту и 
вневременное очарование.

Material mit Touch an Perfektion, der den Test der Zeit besteht und eine Grundlösung für das Gefühl des 
natürlichen Steins ist.Jedes imperfekte Löchlein macht die glatte Oberfläche dieser Fliese zu einem idealen 
Element. Die kontrastreiche, dynamische, von funkelnden Adern durchzogen Fliese in verschiedenen Farbtönen 
verleiht jedem Ambiente Gelassenheit, Wärme und zeitlosen Charme. 

TRAVERTINO

Dodir savršenstva materijalu koji prkosi godinama kao osnovno rešenje za eksluzivni osećaj prirodnog kamena. 
Svaka rupica nesavršenosti čini glatku površinu ove pločice idealnom. Kontrastna, dinamična, raznovrsnog 
tonaliteta, protkana svetlucavim venama, uneće spokoj, toplinu i vanvremenski šarm u svaki ambijent.

Stone
Stein 

Kамень 
Kamen

Travertino Teakwood
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TRAVERTINO

Travertino Teakwood

Gres Porcellanato
Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Avaiable formats
Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

5 faces 10 faces

 Travertino Teakwood 120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt - Glossy detail 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt - Glossy detail 3 1,08 40 43,20 970

60x60120x60
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A palette of soft shades makes the Bottega series contemporary and robust. Inspired by nature itself, its sandy 
texture gives a special sophistication to the space it occupies. Displaying the creation of gentle color transitions, 
conveying a sense of mystique and the expanse of sand dunes, it provides an oasis of excitement and untouched 
natural beauty. 

Палитра мягких оттенков делает серию Bottega современной и сильной. Вдохновленная самой 
природой, ее песчаная текстура придает особую изысканность пространству, в котором располагается. 
Демонстрируя создание нежных градиентов цвета, передающих ощущение загадочности и необъятности 
песчаных дюн, эта серия представляет собой будоражащий оазис и нетронутую природную красоту.

Die Palette an weichen Farbtönen macht die Bottega-Serie zu modernen und starken Fliesen. Ihre von der Natur 
inspirierte Sandtextur verleiht dem Raum, in dem sie sich befinden, eine besondere Raffinesse. Sie verkörpern die 
Bildung sanfter Farbverläufe, die das Gefühl der Mystik und Weite von Sanddünen vermitteln – eine wahrhafte 
Oase der Begeisterung und unberührte Naturschönheiten.

BOTTEGA

Paleta mekih nijansi čini Bottega seriju savremenom i snažnom. Inspirisana samom prirodom, njena tekstura 
peska daje posebnu sofisticiranost prostoru u kome se nalazi. Prikazujući stvaranje blagih preliva boja, prenoseći 
osećaj mističnosti i prostranstva peščanih dina, pruža oazu uzbuđenja i netaknute prirodne lepote.

Stone
Stein 

Kамень 
Kamen

Bottega Bianco 
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BOTTEGA
Gres Porcellanato
Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Bottega Bianco 

Bottega Grigio

Bottega Beige

Avaiable formats
Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Bottega Beige 120x60

4 faces

120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Saten - Matt 2 1,44 32 46,08 1.050
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Created to transform space into an elegant and harmonious design, it is ideal if you want to increase the 
presence of nature in your interior or exterior. Seemingly gentle, but with a rough texture, it will ensure your 
safety while you walk on it, providing a sense of peace within your new natural oasis.

Эта серия создана для преобразования пространства в элегантное и гармоничное решение, она идеально 
подходит, если вы хотите усилить присутствие природы в своем интерьере или экстерьере. Мягкая на 
вид и грубая по текстуре, эта плитка обеспечит вашу безопасность при ходьбе, создавая ощущение 
спокойствия в вашем новом природном оазисе.

Diese Fliese wurde geschaffen, um den Raum in eine elegante und harmonische Lösung zu verwandeln und 
ist ideal geeignet, wenn Sie die Präsenz der Natur in Ihren Innen- oder Außenräumen erhöhen möchten. Sie ist 
auf den ersten Blick sanft, aber dank der rauen Textur sorgt sie dafür, dass Sie sicher laufen und das Gefühl der 
Gelassenheit in Ihrer neuen natürlichen Oase genießen können.  

TRIBECA

Stvorena da transformiše prostor u elegantno i harmonično rešenje, idealna je ako želite da povećate prisutnost 
prirode u svom enterijeru ili eksterijeru. Naizgled nežna, po teksturi hrapava, pobrinuće se za vašu sigurnost 
prilikom hodanja po njoj, pružajući osećaj spokoja unutar vaše nove prirodne oaze

Stone
Stein 

Kамень 
Kamen

Tribeca Bianco
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TRIBECA

Tribeca Bianco Rilievo Tribeca Beige Rilievo

Gres Porcellanato
Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Avaiable formats
Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

40x80

12 faces8 faces

60x60

30x60

16 faces

Tribeca Beige 60x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

400x800x10 mm Matt 4 1,28 42 53,76 1.210

300x600x10 mm Matt 6 1,08 40 43,20 1.910
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Calm and pleasant cream and gray shades, in line with majolica decor, emphasize dynamics and create an 
impressionistic atmosphere that will leave no one indifferent. Its design includes a compact base, lightly 
sprinkled with dark flecks, delicately representing industrial concrete. The wide range of formats, along with the 
monochromatic assortment, makes this collection an ideal solution for industrial-style designs and minimalist 
aesthetics.

Спокойные и приятные кремово-серые оттенки, гармонирующие с декором майолики, подчеркивают 
динамику и создают импрессивную атмосферу, которая никого не оставит равнодушным. Этот дизайн 
включает в себя компактную основу, слегка присыпанную темными опилками, умело имитирующую 
промышленный бетон. Большой выбор форматов в сочетании с монохромным ассортиментом делает эту 
коллекцию идеальным решением для проектов в индустриальном стиле и эстетике минимализма.

Ruhige und angenehme Creme- und Grautöne im Einklang mit dem Majolika-Dekor betonen die Dynamik und 
schaffen eine impressionistische Atmosphäre, die jeden anregt. Das Design umfasst einen kompakten Sockel, 
der leicht mit dunklem Sägemehl bestreut ist und auf feine Art und Weise den Industriebeton darstellt. Die große 
Auswahl an Formaten im Zusammenspiel mit einem monochromen Sortiment machen diese Kollektion zu einer 
idealen Lösung für Projekte im Industriestil und mit minimalistischer Ästhetik.  

IMPRESSIONE

Mirne i prijatne krem i sive nijanse u skladu sa majolika dekorom, naglašavaju dinamiku i stvaraju 
impresionističku atmosferu koja nikoga neće ostaviti ravnodušnim. Njen dizajn uključuje kompaktnu bazu, 
blago posutom tamnim opiljcima, delikatno predstavljajući industrijski beton. Veliki izbor formata zajedno 
sa monohromatskim asortimanom, čini ovu kolekciju idealnim rešenjem za projekte industrijskog stila i 
minimalističke estetike.

Concrete
Beton
Бетон
Beton

Impressione Grigio
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Impressione Grigio / Grigio Maiolica / Antracite 120x60
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IV R9

M

IMPRESSIONE

Impressione Avorio

Impressione Grigio Impressione Grigio Maiolica

Impressione Antracite

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

IV R9

M

IMPRESSIONE

Impressione Bianco

Impressione Beige Impressione Maiolica

Impressione Sabbia

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

120x60

2 faces 4 faces

60x60

40x80

8 faces

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

400x800x10 mm Matt 4 1,28 42 53,76 1.210

120x60

2 faces 4 faces

60x60

40x80

8 faces

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

400x800x10 mm Matt 4 1,28 42 53,76 1.210
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Impressione Bianco / Maiolica / Sabbia 120x60
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Evoking the natural beauty and tranquility of sedimentary limestone, the Pietra collection is special for its cloud-
like structures reminiscent of watercolor, in soft neutral tones, highlighting the uniqueness of the relief. Each 
surface of this tile represents a marvel of nature in stillness, giving an artistic touch and charisma to the space. 
Temperamental and full of character, with rough and smooth surfaces, it is ideal for creating powerful interior 
and exterior spaces.

Коллекция Pietra, напоминающая естественную красоту и безмятежность известняка, отличается тем, 
что имеет облачные структуры, напоминающие акварель, мягкие, нейтральные тона, подчеркивающие 
уникальность рельефа. Каждая грань этой плитки представляет собой чудо природы, придающее 
пространству художественный оттенок и харизму. Темпераментная и характерная плитка с шероховатой и 
гладкой поверхностью идеально подходит для создания сильного решения для внутреннего и внешнего 
пространства.

Die Pietra-Kollektion bringt die natürliche Schönheit und Gelassenheit des Sedimentkalksteins zum Ausdruck 
und hebt sich durch ihre Wolkenstrukturen hervor, die an Aquarell-, sanfte und neutrale Farbtöne erinnern und 
die Simplizität des Relief betonen. Jede Seite dieser Fliese stellt ein ruhendes Naturwunder dar und verleiht dem 
Raum künstlerischen Touch und Ausstrahlung. Die temperament- und charaktervolle Fliese mit einer rauen und 
glatten Oberfläche eignet sich ideal für die Schaffung eines starken Innen- und Außenraums.

PIETRA

Dočaravajući prirodnu lepotu i spokojnost sedimentnog krečnjaka, Pietra kolekcija je posebna po tome što ima 
oblačne strukture koje podsećaju na akvarel, mekih, neutralnih tonova, naglašavajući jedinstvenost reljefa. Svako 
lice ove pločice predstavlja čudo prirode u mirovanju, dajući umetnički dodir i harizmu prostoru. Temperamentna 
i karakterna, sa hrapavom i glatkom površinom, idealna je za stvaranje snažnog unutrašnjeg i spoljašnjeg 
prostora

Concrete
Beton
Бетон
Beton

Pietra Sabbia
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Pietra Grigio 120x60
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IV R9

M

PIETRA

Pietra Bianco

Pietra Grigio Pietra Sabbia

Pietra Beige

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

IV R11

M

PIETRA

Pietra Bianco

Pietra Grigio Pietra Sabbia

Pietra Beige

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

60x60

5 faces4 faces

120x60

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970
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This unique collection reproduces warm and cool tones in line with the clean and minimalist demands of 
sophisticated design, filling the space with tranquility. It represents a blank canvas for transforming spaces into 
fresh, elegant, and harmonious settings where light and decoration have the leading role.

Diese einzigartige Kollektion spiegelt die warmen und kalten Farbtöne im Einklang mit minimalistischen 
Anforderungen des anspruchsvollen Designs wider – für einen mit Gelassenheit gefüllten Raum. Sie bildet eine 
leere Leinwand für die Transformation des Ambientes in eine frische, elegante und harmonische von Licht und 
Dekoration dominierte Umgebung.

Эта уникальная коллекция воспроизводит теплые и прохладные тона в соответствии с чистыми и 
минималистскими требованиями изысканного дизайна, наполняя пространство спокойствием. Он 
представляет собой чистый холст для преобразования пространства в свежее, элегантное и гармоничное 
решение, где свет и декор играют ведущую роль.

TERRA DIVINA

Ova jedinstvena kolekcija reprodukuje tople i hladne tonove u skladu sa čistim i minimalističkim zahtevima 
sofisticiranog dizajna, ispunjavajući prostor spokojstvom. Predstavlja prazno platno za transformaciju ambijenata 
u sveže, elegantno i harmonično okruženje gde svetlost i dekoracija igraju vodeću ulogu.

Concrete
Beton
Бетон
Beton

Terra Divina Grigio
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Terra Divina Tortora 60x60 / 120x60
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IV R9

M

TERRA DIVINA

Terra Divina Tortora

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Terra Divina Grigio Terra Divina Antracite

IV R9

M

TERRA DIVINA

Terra Divina Bianco

Avaiable formats

Gres Porcellanato

Verfügbare Formate / Доступные форматы / Raspoloživi formati

Gres Porcellanato / Керамогранит / Gres Porcellanato

Terra Divina Beige

4 faces 6 faces

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

60x60120x60

4 faces 6 faces

Dimensions (L×W×T) Surface pcs/box sqm/box box/palet sqm/palet kg palet

1200x600x10 mm Matt 2 1,44 32 46,08 1.050

600x600x10 mm Matt 3 1,08 40 43,20 970

60x60120x60
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Terra Divina Grigio 120x60
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TILE LAYING SOLUTIONS AND ADVICES

We recommend selecting tiles from different boxes in order to guarantee a greater variety and alternation of tile faces in the finished layout. To 
ensure correct installation, the back of the tile is marked with an arrow indicating the direction it should be laid (and if necessary cut) in.Tilezza 
tiles can be used in a range of different laying solutions. Some proposals are given herewith. Tile laying is generally advised with the bases 
staggered by at least ¼ length, following a regular pattern or laid randomly (for natural look). We recommend following gaps for joints: 2mm for 
multi-size laying and 1 mm for single size laying.

REŠENJA I SAVETI ZA POSTAVLJANJE PLOČICA

Preporučujemo da odaberete pločice iz različitih kutija kako bi obezbedili veću raznovrsnost i smenjivanje lica pločica kod konačnog izgleda. 
Kako bi obezbedili pravilnu ugradnju, pozadina pločice je označena sa strelicom koja pokazuje pravac postavljanja (i ako je potrebno sečenja) 
pločica. Tilezza pločice mogu se postavljati u širokom dijapazonu  različitih rešenja. Neki predlozi su ovde predstavljeni. Generalno savetujemo 
da postavljanje pločica vršite smicanjem pločice na najmanje ¼ dužine, prateći željeni  obrazac lica ili nasumičnim postavljanjem lica (za prirodan 
izgled). Preporučeni razmaci za fuge su: 2mm kod polaganja multiformata i 1mm za polaganje pločica istih dimenzija.

РЕШЕНИЯ И СОВЕТЫ ПО УКЛАДКЕ ПЛИТКИ

Мы рекомендуем выбирать плитку из разных коробок, чтобы обеспечить больше разнообразия и изменить грани плитки 
в конечном виде. Для обеспечения правильной укладки на обратной стороне плитки нанесена стрелка, показывающая 
направление укладки (и при необходимости резки) плитки. Плитку Tilezza можно укладывать в самых разных решениях. 
Некоторые предложения представлены здесь. В общем, мы советуем вам укладывать плитку, обрезая ее как минимум 
на ¼ длины, следуя желаемому рисунку граней или размещая грани в случайном порядке (для естественного вида). 
Рекомендуемые зазоры для швов: 2 мм при укладке разноформатной плитки и 1 мм при укладке плитки одинаковых размеров.

LÖSUNGEN UND TIPPS FÜR FLIESENLEGEN

Wir empfehlen Ihnen, Fliesen aus verschiedenen Kartons auszuwählen um eine größere Vielfalt und Abwechslung der Fliesenoberflächen im 
Enddesign zu gewährleisten. Zur Sicherstellung einer ordnungsgemäßen Verlegung ist die Fliesenrückseite mit einem Pfeil gekennzeichnet, 
der die Richtung der Verlegung (ggf. des Schneidens) zeigt. Die Tilezza-Fliesen ermöglichen breitgefächerte Lösungen. Manche Tipps werden 
hier präsentiert. Prinzipiell raten wir Ihnen, Fliesen durch das Verrücken um mindestens ¼ der Länge zu verlegen – das gewünschte Muster 
der Oberfläche folgend oder die Oberfläche zufällig verlegend (für ein natürliches Design). Die empfohlenen Fugenbreiten sind: 2mm bei der 
Verlegung des Multiformats und 1mm bei der Verlegung von Fliesen gleicher Abmessungen.

120x20 / 120x30 / 20x80

120x60 / 40x80 / 30x60 60x60
40x80
60x60 / 30x60

TECHNICAL INFORMATIONS

Logistic data

dimensions in cm pieces/box sqm/box kg/box boxes/pallet sqm/pallet net weight kg/pallet gross weight kg/pallet*

FT/WT 200 × 800 × 10 8 1,28 ≈ 28,3 42 53,76 1190 1210

FT/WT 300 × 600 × 10 6 1,08 ≈ 22 40 43,20 930 960
FT/WT 400 × 800 × 10 3 0,96 ≈ 23,8 27 25,92 640 660
FT/WT 600 x 600 x 10 3 1,08 ≈ 23 32 34,56 736 766

FT/WT 1200 x 200 x 10 6 1,44 ≈ 32 36 51,84 1150 1170

FT/WT 1200 x 300 x 10 4 1,44 ≈ 32 36 51,84 1150 1170

FT/WT 1200 x 600 x 10 2 1,44 ≈ 32 35 50,40 1125 1150

* incl. weight of a wooden pallet / ± 5%
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TYPES OF TILES

Glazed tiles and glazed floor decorations with water absorption E < 0.5 % = Gres Porcellanato Smaltato – Group B Ia, with parameters conforming to 
EN 14411, Annex G. These tiles are designed for interior and exterior tiling in residential housing and public utility buildings. The tiles are characterized 
by low water absorption, high resistance to bending, high hardness and resistance to abrasion. 

Abrasion resistance (PEI)

The abrasion resistance of glazed tiles is one of the decision-making parameters for the choice of an appropriate tile.  Abrasion resistance marks 
the resistance of the tile surface to mechanical wear and tear. The higher the mechanical and pollution exposure of the floor and pedestrian traffic, 
the higher abrasion resistance is desired. Particularly hard dirt particles from streets or gardens gradually abrade the surface of tiles and irreversible 
changes in their appearance may occur. The standard EN ISO 10545-7 classifies abrasion resistance with classes/degrees from 0 to 5.

The information about abrasion resistance is indicated next to the floor tile picture. 

Slip resistance

For some areas, the safety consideration is even more critical than for others. There is a responsibility for stakeholders involved in specifying floor-
ing products (manufacturers, architects, distributors, installers etc.) to ensure that the surfaces are fit for the purpose and do not pose a safety risk 
for the users. 
There is no uniform testing method in the EU and there are different requirements defined for anti-slip tile surfaces for areas walked on when 
wearing shoes (DIN 51 130) or when barefoot (DIN 51 097). Both tests are done on an inclined plane.

PEI classification and recommended application
PEI 0 Not recommended for floors at all interior vertical tiling, non-trafficable areas

PEI 1 Light duty floor with rare traffic without risk of scratching interior vertical tiling, bedrooms, soft sole shoes

PEI 2 Light duty floor with rare traffic and small pollution interiors of flats not directly connected to the outside areas 

PEI 3 Medium duty floors with moderate pollution interiors of family houses, hotel rooms etc. not directly conncted to the outside areas

PEI 4 Heavy duty floors with busy traffic and higher pollution
interiors of offices, hotels, shops in shopping malls, entrance areas of family houses, balconies, terraces, 
less exposed exteriors

PEI 5 Extra heavy duty floors with high exposition to abrasion
interriors and entrances of shops, restaurants, 
public buildings, staircases, exteriors 

commercial and industrial areas – DIN 51 130 
group angle of inclination friction grade application

R 9 > 6° – 10° low house entrances, hospitals etc.

R10 > 10° – 19° normal stores, workshops, small kitchens

R 11 > 19° – 27° increased kitchens, laundries, workshops with wet surface

R 12 > 27° – 35° high large kitchens, dairies etc. 

R 13 > 35° very high fat refineries, butcheries etc.

barefoot areas – DIN 51 097
group angle of inclination friction grade application

A ≥ 12° low dressing rooms, pools with min 80 cm water

B ≥ 18° normal saunas, pools

C ≥ 24° high steps under the water, pool edges etc.

standard

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-3

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-4

EN ISO 10545-4

EN ISO 10545-9

EN ISO 10545-12

EN ISO 10545-11

DIN 51130, DIN 51097

EN ISO 10545-7

EN ISO 10545-13

EN ISO 10545-13

EN ISO 10545-14
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VRSTE PLOČICA

Glazirane pločice i glazirane podne dekoracije sa apsorpcijom vode E < 0,5 %  = gres porcellanato smaltato – Grupa B Ia, sa parametrima koji su u 
skladu sa EN 14411, aneks G. Ove pločice su dizajnirane za unutrašnje i spoljašnje oblaganje u stambenim zgradama i u zgradama javnih organizacija. 
Ove pločice se karakterišu niskom apsorpcijom vode, visokom otpornošću na savijanje, visokom tvrdoćom i otpornošću na abraziju. 

Otpornost na abraziju (PEI)

Otpornost na abraziju glaziranih pločica je jedan od parametara pri donošenju odluke pri odabiru odgovarajuće pločice. Otpornost na abraziju 
označava otpornost pločice na mehaničko habanje i trošenje. Što je veća izloženost poda mehaničkom uticaju i zagađenju i većem prometu, to je 
potrebna veća otpornost na abraziju. Jako prljave čestice sa ulica i iz vrtova posebno vrše abraziju površine pločica, što može dovesti do nepovratnih 
promena u njihovom izgledu. Standard EN ISO 10545-7 u pogledu abrazije klasifikuje otpornost po klasama/stepenima od 0 do 5.

Informacije o otpornosti na abrazije su navedene ispod slike podnih pločica.

Otpornost na klizanje

U nekim zonama je pitanje bezbednosti mnogo bitnije nego u drugim zonama. Na onima koji se bave proizvodima za oblaganje poda (proiz-
vođačima, arhitektama, distributerima, instalaterima, itd.) je da obezbede da površine odgovaraju svojoj nameni i da ne predstavljaju bezbednosni 
rizik za korisnike. 
U EU ne postoji jedinstveni metod testiranja i postoje različiti zahtevi koji su definisani za površine pločica otporne na klizanje u zonama po kojima 
se hoda u cipelama (DIN 51 130) ili bosim nogama (DIN 51 097). Oba testa se vrše na strmoj ravni.
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ВИДЫ ПЛИТКИ

Глазурованная плитка и глазурованный напольный декор с водопоглощением Е <0,5% = глазурованный керамогранит – группа B Ia, с параметрами, 
соответствующими стандарту EN 14411, приложение G. Эта плитка предназначена для облицовки внутренних и наружных помещений жилых зданий и 
сооружений. принадлежащие общественным организациям. 
Эти плитки характеризуются низким водопоглощением, высокой прочностью на изгиб, высокой твердостью и устойчивостью к истиранию. 

Устойчивость к истиранию (PEI)

Устойчивость к истиранию глазурованной плитки является одним из параметров процесса принятия решения при выборе подходящей плитки. Устойчивость 
к истиранию – это устойчивость плитки к механическому износу. Повышенная подверженность пола механическому воздействию, загрязнениям и 
интенсивному пешеходному трафику требует большей стойкости к истиранию. Очень грязные частицы, поступающие с улицы или сада, вызывают истирание 
поверхностей плитки, что может привести к необратимым изменениям ее внешнего вида. Стандарт EN ISO 10545-7 классифицирует стойкость к истиранию 
по классам/классам от 0 до 5.

Информация об устойчивости к истиранию указана под рисунком напольной плитки. 

Сопротивление скольжению

В некоторых областях вопрос безопасности более важен, чем в других. Лица, ответственные за напольные покрытия (производители, архитекторы, 
дистрибьюторы, установщики и т. д.), обязаны следить за тем, чтобы поверхности соответствовали своему назначению и не представляли риска для 
безопасности пользователей.  
В ЕС не существует единого метода испытаний, и существуют разные требования к противоскользящим поверхностям плитки в местах, где вы ходите в 
обуви (DIN 51 130) или босиком (DIN 51 097). Оба испытания проводятся на наклонной плоскости.

PEI klasifikacija i preporučena upotreba

PEI 0 Uopšte se ne preporučuje za podove vertikalno oblaganje unutrašnjosti, zone u kojima nema prometa

PEI 1
Pod male nosivosti sa malim prometom bez rizika od 
ogrebotina

vertikalno oblaganje unutrašnjosti, cipele sa mekanim đonom

PEI 2 
Pod male nosivosti sa malim prometom i malom otpornošću 
na habanje

unutrašnjost stanova koji nisu direktno povezani sa spoljašnjim zonama

PEI 3
Podovi srednje nosivosti sa umerenom otpornošću na 
habanje

unutrašnjost porodičnih kuća, hotelskih soba, itd. koje nisu direktno povezane sa spoljašnjim zonama

PEI 4
Podovi velike nosivosti sa velikim prometom i većom otpor-
nošću na habanje

unutrašnjost kancelarija, hotela, prodavnica u šoping molovima, ulaza porodičnih kuća, balkona, terasa, 
manje izloženih spoljašnjih delova

PEI 5 Podovi sa ekstremno visokom otpornošću na habanje unutrašnjost i ulazi prodavnica, restorana, javnih građevina, stepeništa, spoljašnjih delova

komercijalne i industrijske zone – DIN 51 130 
grupa ugao nagiba stepen trenja primena

R 9 > 6° – 10° nizak ulazi u kuće, bolnice, itd.

R10 > 10° – 19° normalan prodavnice, radionice, male kuhinje

R 11 > 19° – 27° povišen kuhinje, perionice, radionice sa vlažnom površinom

R 12 > 27° – 35° visok velike kuhinje, mlekare, itd.

R 13 > 35° veoma visok pogoni za preradu masti, klanice, itd.

zone po kojima se hoda bosim nogama – DIN 51 097
grupa ugao nagiba stepen trenja primena

A ≥ 12° nizak garderobe, bazeni sa min 80 cm vode

B ≥ 18° normalan saune, bazeni

C ≥ 24° visok stepenice pod vodom, ivice bazena, itd.

standard

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-3

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-4

EN ISO 10545-4

EN ISO 10545-9

EN ISO 10545-12

EN ISO 10545-11

DIN 51130, DIN 51097

EN ISO 10545-7

EN ISO 10545-13

EN ISO 10545-13

EN ISO 10545-14

PEI классификация и рекомендуемое  применение 

PEI 0 Вообще не рекомендуется для полов вертикальная облицовка внутренних поверхностей, участки на которых нет движения

PEI 1 Пол малой грузоподъемности с малым движением вертикальная облицовка внутренних поверхностей, туфли с мягкими подошвами

PEI 2 Пол малой грузоподъемности с малым движением внутренние поверхности квартир, которые не связаны впрямую с наружными участками 

PEI 3
Полы средней грузоподъемности с умеренным 
загрязнением 

внутренние части домов-коттеджей,  номеров в отелях, и т.д., которые не связаны впрямс 
наружными участками 

PEI 4
Полы большой грузоподъемности с большим движением 
и большим

внутренние части офисов, гостиниц, магазинов в торговых центрах, входы в дома-коттеджи, 
балконы, террасы, наружные части с меньшей нагрузкой 

PEI 5 Extra heavy duty floors with high exposition to abrasion внутренность и входы магазинов, ресторанов, публичных зданий, лестниц, внешних частей

коммерческие и промышленные зоны – DIN 51 130
группа угол склона степень трения применение

R 9 > 6° – 10° низкая входы в дома, больницы, и т.д.

R10 > 10° – 19° нормальная магазины, мастерские, маленькие кухни

R 11 > 19° – 27° повышенная кухни, прачечные, мастерские с влажной поверхностью

R 12 > 27° – 35° высокая большие кухни, молочные цеха и т.д.

R 13 > 35° очень высокая цехи для переработки жира, бойни, и т.д.

участки, на которых ходят босиком – DIN 51 097
группа угол склона степень трения применение

A ≥ 12° низкая гардеробы, бассейны с мин. 80 см воды

B ≥ 18° нормальная бани, бассейны

C ≥ 24° высокая ступеньки под водой, край бассейна и т.д.
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FLIESENTYPEN

Glasierte Bodenfliesen und glasierte Bodenfliesendekorationen mit der Wasseraufnahme E < 0,5% = glasiertes Feinsteinzeug – Gruppe B Ia, 
entsprechen der Norm EN 14411, Anhang G. Diese Fliesen sind geeignet zur Verwendung in Innen-und Aussenbereichen in  Wohngebäuden sowie 
auch in  öffentlichen Gebäuden. Diese Fliesen haben eine niedrige Wasseraufnahme, hohe Biegefestigkeit, hohe Härte und Abrieb.  

Abriebgruppe (PEI)

Der Abrieb der glasierten Fliesen ist eine der entscheidenden Eigenschaften bei der Auswahl von Bodenfliesen. Die Abriebstufe steht für den 
Widerstand gegen die mechanische Abnutzung. Je mehr der Boden dem mechanischen Einfluss, Verunreinigung und großem Verkehr ausgesetzt 
ist, ist eine höhere Verschleißfestigkeit erforderlich. Scharfkantige vom Aussen eingedrungene Schmutzpartikel beeinflussen  den Verschleiß der 
Fliesenoberfläche stark und können auch bleibende Änderungen in ihrem Aussehen verursachen. Standard EN ISO 10545-7 klassifiziert den Abrieb 
nach Beanspruchungsgruppen von 0 bis 5.

Die Informationen bezüglich der Festigkeit stehen immer unter dem Bild der Bodenfliese. 

Trittsicherheit
In manchen Zonen ist die Frage der Sicherheit viel wichtiger als in anderen Zonen. Die Personen, die sich mit den Bodenbelegen beschäftigen 
(Hersteller, Architekten, Installateure usw.) sind verantwortlich dafür, dass die Bodenbelege sicher sind und kein Risiko für die Nutzer darstellen.
Es gibt keine einheitliche Testmethode in der EU. Es bestehen unterschiedliche Forderungen für die in Schuhen begehbaren Böden  (DIN 51 130) 
und im Barfußbereich (DIN 51 097). Beide Teste werden auf einer steilen Ebene gemacht.

EXPLANATION OF SYMBOLS

Otporne na niske temperature | Low temperature resistance | Стойкость к 
воздействию низких температур | Beständig bei  niedrigen Temperaturen

Mat površina | Matt surface
Матовая поверхность | Matte OberflächeM

Otporne na kiseline | Acid resistance
Стойкость к кислотам | Säurebeständig

Podna pločica | Floor tile
Напольная плитка | Bodenfliese

Zidna pločica | Wall tile
Hастенная плитка | Wandfliese

Preporučeno rešenje za sisteme podnog grejanja | Recommended 
solution for underfloor heating systems | Рекомендуемое решение 
для систем напольного отоплениятка | Empfohlene Lösung für 
Fußbodenheizungssysteme

SVrlo malo upijaju vodu | Very low water absorption
Очень низкое водопоглощение | Sehr niedrige Wasseraufnahme

Saten mat površina | Satin matt
Mатового | Seidenmatt

Kombinacija mat i sjaj površine | Combination of matt and glossy 
surface | Сочетание матовой и блестящей поверхности | 
Kombination von matter und glänzender Oberfläche

StOtporne na habanje | Resistance to abrasion
Устойчивость к истиранию | Abrieb

I - V

PEI Klassifizierung und Gebrauchsempfehlung
PEI 0 wird nicht für Bodenbeläge empfohlen nur für Innenwände

PEI 1 Böden mit sporadischer Belastung und kleinem Verkehr ohne Risiko von Kratzspuren senkrechte Innenbeläge, Schlafzimmer, nur für Schuhe mit  weichen Sohlen

PEI 2 Böden der kleinen Tragfähigkeit mit dem kleinen Verkehr und Verunreinigungsgrad Wohnungen, die nicht direkt mit dem Außenbereich verbunden sind

PEI 3 Böden der mittleren Tragfähigkeit mit  mäßigem Abrieb
Im Innenbereich von Privathäusern, Hotelzimmer usw, die nicht mit dem 
Außenbereich  verbunden sind

PEI 4 4 Böden mit grosser Tragfähigkeit, starker Beanspruchung und großen  Abrieb
In Büros, Hotels, Geschäfte, Einkaufszentren, Eingangsbereich von Wohn-
häuser, Balkone, Terrassen, wenig belastete Aussenbereiche

PEI 5 Böden mit extrem hohen Beanspruchung und Abrieb Lädeneingänge, Restaurants, öffentliche Bauten, Treppen, Aussenbereiche.  

Kommerzielle und Industriezonen – DIN 51 130 
Gruppe Neigungswinkel Bewertungsgruppe Anwendung

R 9 > 6° – 10° niedrig Hauseingänge, Krankenhäuser, usw.

R 10 > 10° – 19° normal Läden, Werkstätte, kleine Küchen

R 11 > 19° – 27° höher Küchen, Wäschereien, Werkstätte mit dem feuchten Raum

R 12 > 27° – 35° hoch grosse Küchen, Molkereien, usw.

R 13 > 35° sehr hoch die Betriebe zur Schmalzverarbeitung, Schlachthäuser, usw.

Barfußbereich – DIN 51 097
Gruppe Neigungswinkel Bewertungsgruppe Anwendung

A ≥ 12° niedrig Garderoben, Schwimmbecken mit min. 80 cm Wasser

B ≥ 18° normal Saunen, Schwimmbecken

C ≥ 24° hoch unter Wasser liegende Treppen, Schwimmbeckenränder, usw. 

standard

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-3

EN ISO 10545-2

EN ISO 10545-4

EN ISO 10545-4

EN ISO 10545-9

EN ISO 10545-12

EN ISO 10545-11

DIN 51130, 

DIN 51097

EN ISO 10545-7

EN ISO 10545-13

EN ISO 10545-13

EN ISO 10545-14

Otporne na stvaranje mrlja | Easy to clean
Легкая уборка | Leicht zu reinigen

Protivkliznost za bose noge | Anti-slip - bare foot
Противоскользящая - босые ноги | Anti-Rutsch - Barfußbereich

A,B,C

Karakterne varijacije boje | Characteristic color variations 
Характеристические отклонения оттенков 
Chrakteristische Farbnuancen

Protivkliznost za obuću | Anti-slip shoe
Противоскользящая - обувь | Anti-Rutsch - für Schuhe

R9-R13

Šabloni koji se ne ponavljaju | Non-repetitive pattern
Неповторяющиеся шаблоны | Nich wiederholende Muster
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